1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY - SMITH & ALEXANDER .220°
GRIP SAFETY, STANDARD, BLUE

.220\ Radius Fits Springfield Armory Frame Contour

.220° radius eliminates the unsightly gap at the top edge of the frame tangs
on Springfield Armory guns. Raised palmswell gives positive release with any
style grip. Curved shape lets the pistol set lower in your hand for better recoil
control. Extra width and a long trigger block arm help you get a precise,
custom-looking fit.

Attributes

Name: SMITH & ALEXANDER .220° GRIP SAFETY, STANDARD, BLUE
Manufacturer: SMITH & ALEXANDER
Product no.: 849009017

Mfr. No.:

Finish: Blued

Hand: Right

Make: 1911

Model: Commander,Government,Officers
Style: Grip

Delivery weight: 0.036kg

Shipping height: Imm

Shipping width: 83mm

Shipping length: 146mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x



Table of Contents

¢ Startpage

¢ Deutsch: Sicherheitshinweise fir die 1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY SMITH &amp; ALEXANDER
¢ English: Safety Instruction Guide for 1911 Beavertail High Grip Safety

¢ Francais: Guide de Sécurité pour le 1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY SMITH &amp; ALEXANDER
e Polski: Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu

e Suomi: 1911 Beavertail High Grip Safety Kayttéohjeet ja Turvallisuusohjeet

e Svenska: Sakerhetsinstruktioner for 1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY SMITH &amp; ALEXANDER
e Cesky: Navod k bezpe¢nému pouzivani produktu



Sicherheitshinweise fur die 1911 BEAVERTAIL
HIGH GRIP SAFETY SMITH &amp; ALEXANDER

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf der 1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY von Smith &amp; Alexander.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Handhabung und Kontrolle Ihrer Waffe zu bieten.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie die Waffe nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld verwenden.
Lagern Sie die Waffe immer in einem sicheren, verschlossenen Ort, der fur Kinder unzuganglich ist.
Uberpriifen Sie vor jeder Verwendung die Waffe auf mégliche Mangel oder Beschadigungen.

Halten Sie die Waffe immer in Richtung eines sicheren Ziels, selbst wenn sie entladen ist.

Tragen Sie immer Gehdérschutz und Augenschutz, wenn Sie eine Waffe abfeuern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie die 1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY nur mit kompatiblen Waffenmodellen:
Government, Commander, Officers.

¢ Achten Sie darauf, dass der .220° Radius korrekt installiert ist, um die Sicherheit und Funktion der Waffe
zu gewahrleisten.

¢ Vermeiden Sie es, die Waffe zu modifizieren, es sei denn, Sie sind ein qualifizierter Fachmann.

¢ Halten Sie die Hande und andere Korperteile von der Mindung der Waffe fern, wahrend Sie sie laden oder
entladen.

¢ Verwenden Sie die Waffe nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

1. Installation:

o

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie die alte Sicherung und setzen Sie die neue 1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY
gemaR den Anweisungen des Herstellers ein.

Uberprifen Sie nach der Installation, ob die Sicherung ordnungsgemag funktioniert.

Bei Unsicherheiten ziehen Sie einen Fachmann zurate.

[¢]

[¢]

o

2. Verwendung:

o Halten Sie die Waffe mit einem festen Griff, um die Kontrolle zu verbessern.
o Nutzen Sie den erhdhten Palmswell fur eine bessere Handhabung.
o Achten Sie darauf, dass die gebogene Form der Sicherung korrekt in IThre Hand passt.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie die 1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY gemaR den értlichen Vorschriften fir gefahrliche
Abfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Sicherung sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder Fragen zu Ihrer 1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY empfehlen wir, sich an
einen qualifizierten Fachmann oder den Hersteller zu wenden. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu
befolgen und im Zweifel professionelle Hilfe in Anspruch zu nehmen.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien dazu beitragt, Unfalle zu vermeiden und die
Sicherheit aller Benutzer zu gewahrleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten z6gern Sie nicht, sich an Experten zu
wenden.



Safety Instruction Guide for 1911 Beavertail High
Grip Safety

Introduction

Thank you for choosing the 1911 Beavertail High Grip Safety by Smith &amp; Alexander. This product is
designed to enhance the safety and performance of your firearm. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the product in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

¢ Always ensure that your firearm is unloaded before installing or handling the Beavertail High Grip Safety.

¢ Familiarize yourself with the safety features of your firearm and the Beavertail High Grip Safety.

e Store your firearm and all accessories in a secure location, out of reach of children and unauthorized
users.

¢ Regularly inspect the Beavertail High Grip Safety for wear or damage. Replace if necessary.

¢ Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

¢ Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

e Ensure that the Beavertail High Grip Safety is compatible with your specific firearm model (Government,
Commander, Officers).

¢ Use only the recommended tools for installation to avoid damaging the safety or your firearm.

¢ Avoid modifying the Beavertail High Grip Safety unless you are a qualified gunsmith.

¢ Do not use the firearm with the Beavertail High Grip Safety if it is damaged or improperly installed.

¢ Be aware that the .220° radius may require alteration to the frame of your firearm.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

o Ensure your firearm is unloaded.
o Gather the necessary tools for installation.

2. Installation Steps

[¢]

Remove the existing grip safety from your firearm.

Align the Beavertail High Grip Safety with the frame tangs of your firearm.

Securely attach the safety using the appropriate screws. Ensure it is tight but do not overtighten.
Test the safety mechanism to ensure it functions correctly before using the firearm.

[¢]

o

[¢]

3. Usage Instructions

o Grip the firearm firmly, ensuring your hand is positioned correctly on the Beavertail High Grip
Safety.

o Practice safe handling and shooting techniques at all times.

o Regularly check the functionality of the safety during cleaning and maintenance of your firearm.



Disposal Instructions

¢ Dispose of any damaged or outdated parts in accordance with local regulations.
¢ Recycle materials where possible, ensuring that any hazardous materials are disposed of safely.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the 1911 Beavertail High Grip Safety, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the product packaging or the official website.

Thank you for prioritizing safety while using the 1911 Beavertail High Grip Safety. Your adherence to these
guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience with your firearm.



Guide de Sécurité pour le 1911 BEAVERTAIL HIGH
GRIP SAFETY SMITH &amp; ALEXANDER

Introduction

Merci d'avoir choisi le 1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY de Smith &amp; Alexander. Ce produit est concu
pour améliorer la sécurité et le contréle lors de I'utilisation de votre arme. Il est important de suivre les
directives de sécurité pour assurer une utilisation correcte et sécurisée.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

e Assurezvous que le produit est installé correctement avant de I'utiliser.

Ne jamais manipuler une arme a feu avec une sécurité défectueuse.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Vérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Installation: Assurezvous que le produit est installé par un professionnel qualifié pour garantir un
ajustement correct.

¢ Manipulation: Ne jamais pointer le pistolet vers une personne, méme si vous pensez qu'il est déchargé.

o Utilisation: Utilisez toujours une prise ferme et contrélée lors du tir pour minimiser le recul.

¢ Maintenance: Nettoyez régulierement le produit pour éviter I'accumulation de saleté ou de débris qui
pourraient affecter son fonctionnement.

¢ Modifications: Ne modifiez pas le produit sans I'avis d'un professionnel, car cela pourrait compromettre
la sécurité.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation:

o Retirez I'ancienne sécurité si nécessaire.
o Suivez les instructions du fabricant pour installer la nouvelle sécurité.
o Assurezvous que toutes les piéces sont correctement fixées et qu'il n'y a pas de jeu.

2. Utilisation:

o Avant d'utiliser le pistolet, vérifiez toujours qu'il est déchargé.
o Tenez le pistolet avec une prise ferme, en utilisant le palmswell pour un meilleur contréle.
o Lors du tir, maintenez votre doigt a I'écart de la gachette jusqu'a ce que vous soyez prét a tirer.

Instructions d'Elimination
* Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
e Consultez les réglementations locales pour I'élimination des produits en acier et d'autres matériaux.

¢ Sivous n'étes pas sdr de la maniere d'éliminer le produit, contactez un professionnel pour obtenir des
conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité ou I'utilisation de ce produit, veuillez consulter un professionnel



qualifié.
Conclusion
La sécurité est primordiale lors de I'utilisation d'armes a feu. En suivant ces directives, vous contribuez a

assurer une expérience sécurisée et agréable. Restez vigilant et informé sur les meilleures pratiques de
sécurité.



Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup 1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY SMITH &amp; ALEXANDER. Nasz produkt zostat
zaprojektowany z mysla o bezpieczenstwie i wygodzie uzytkownika. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z
ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

¢ Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0séb nieupowaznionych.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim wtadzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzywania

¢ Upewnij sie, ze produkt jest odpowiednio zainstalowany przed uzyciem.

e Zawsze nos$ odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne.

¢ Nie uzywaj produktu w warunkach, ktére moga prowadzi¢ do jego uszkodzenia.

e Zwracaj uwage na otoczenie podczas korzystania z produktu, aby unikna¢ niebezpieczenstw.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

o Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia.
o Sprawdz, czy produkt jest w dobrym stanie przed rozpoczeciem instalacji.

2. Instalacja:

o Zdejmij stary bezpiecznik, jesli jest obecny.
o Zainstaluj nowy bezpiecznik zgodnie z instrukcjami producenta.
o Upewnij sie, ze bezpiecznik jest prawidtowo zamocowany i nie ma luzéw.

3. Uzytkowanie:

o Uzywaj produktu zgodnie z zaleceniami zawartymi w instrukgji.

o Regularnie kontroluj dziatanie bezpiecznika, aby upewnic sie, ze dziata prawidtowo.

o W przypadku jakichkolwiek probleméw z uzytkowaniem, natychmiast zaprzestan uzywania i
skontaktuj sie z pomocg techniczna.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.
* Nie wyrzucaj produktu do ogélnych odpaddw, jesli jest to zabronione w Twojej okolicy.
e Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu i utylizacji materiatéw.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE. Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne informacje dotyczace produktu, aby
uzyskac szybka pomoc.



Dziekujemy za przestrzeganie tych instrukcji i zyczymy bezpiecznego uzytkowania produktu!



1911 Beavertail High Grip Safety Kayttoohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa 1911 Beavertail High Grip Safety tuotteen kayttdohjeisiin. Tama tuote on suunniteltu parantamaan
Springfield Armory aseiden turvallisuutta ja kayttémukavuutta. Lue tdma opas huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen kayton ja optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset Turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.

Tarkista tuote saanndllisesti mahdollisten vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

lImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusohjeet Kayttoon

¢ Varmista, ettad katesi ovat puhtaat ja kuivat ennen tuotteen kayttda.

Kayta tuotetta vain oikean kaden aseissa, ellei toisin ole ilmoitettu.

Valta liiallista voimaa asennuksessa tai kaytdssa.

Ald muokkaa tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

¢ Huomioi, etta .220° kaari vaatii muutoksia runkoon, mika voi vaikuttaa turvallisuuteen.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus

o Poista vanha turvallisuusosuus aseesta huolellisesti.

o Varmista, etta uusi Beavertail High Grip Safety on puhdas ja ehja ennen asennusta.
o Asenna uusi 0sa noudattaen valmistajan ohjeita.

o Varmista, etta osa on tiukasti paikallaan ennen kayttoa.

2. Kaytto

o

Tarkista, etta ase on tyhjennetty ennen kayttéa.

Kasittele asetta aina kuin se olisi ladattu.

Kayta Beavertail High Grip Safety tuotetta varmistaaksesi, ettd ase vapautuu turvallisesti.
Harjoittele turvallista kasittelya ja laukaisua saanndllisesti.

[¢]

[¢]

o

Havitysohjeet
¢ Havita tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaan.

o Al heitd tuotetta tavallisten jatteiden joukkoon, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi lisatietoja.

Lisatietoja Tukeen

Jos tarvitset lisatietoja tai apua, ota yhteytta valmistajaan tai paikallisiin asiantuntijoihin. Varmista, etta sinulla
on tuote mukana, kun kysyt apua.



Tama kayttoohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Noudata kaikkia
annettuja ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas kaytto.



Sakerhetsinstruktioner for 1911 BEAVERTAIL
HIGH GRIP SAFETY SMITH &amp; ALEXANDER

Introduktion

Tack for att du valt 1911 Beavertail High Grip Safety fran Smith &amp; Alexander. Denna produkt ar utformad
for att forbattra sakerheten och anvandarupplevelsen med ditt vapen. Det ar viktigt att du laser och foljer dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant for att sakerstalla en saker och effektiv anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

o FOlj alltid tillverkarens anvisningar for installation och anvandning.

Anvand alltid skyddsglasdgon och horselskydd nar du hanterar eller skjuter med ditt vapen.
Hall alltid vapnet riktat bort fran manniskor och djur.

Kontrollera alltid att vapnet ar avsakrat innan du hanterar det.

Férvara alltid ditt vapen och tillbehdr utom rackhall for barn.

Rapportera omedelbart alla osakra produkter och olyckor till behériga myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera att Beavertail High Grip Safety ar korrekt installerad innan anvandning.

Undvik att anvanda vapnet med skadade eller slitna delar.

Anvand endast kompatibla vapenmodeller (Government, Commander, Officers) fér denna sakerhet.
Var medveten om att .220° radien kraver modifiering av ramen.

Anvand inte produkten om du inte ar saker pa dess funktion eller om den har skadats.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Beavertail High Grip Safety:

o Ta bort det gamla greppet fran ditt vapen.

o Anvand en lamplig skruvmejsel for att lossa skruvarna som haller greppet pa plats.
o Montera Beavertail High Grip Safety pa vapnet enligt tillverkarens instruktioner.

o Kontrollera att alla skruvar ar ordentligt dtdragna for att sakerstalla stabilitet.

2. Anvandning av Beavertail High Grip Safety:
o Hall vapnet i en séker och stabil position.
o Anvénd palmswellens héjd for att uppna ett bra grepp och avtryckning.

o Kontrollera att pistolen sitter Iagt i handen for att forbattra rekylkontrollen.
o Utfor alltid en sakerhetskontroll av vapnet innan skjutning.

Avfallsinstruktioner
e Kasta inte bort ndgra delar av produkten i hushallsavfall.

¢ Folj lokala riktlinjer fér avfallshantering av metall och plast.
e Atervinn delar av produkten om méjligt, i enlighet med lokala tervinningsprogram.

Kontaktinformation for ytterligare stod

Vid fragor eller fér mer information, vanligen kontakta tillverkaren eller din dterforsaljare. Se till att du har



produktens modellnummer och inképsinformation tillganglig fér snabbare hjalp.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du bidra till en saker och effektiv anvandning av din 1911
Beavertail High Grip Safety. Tack for att du prioriterar sakerheten!



Navod k bezpecnému pouzivani produktu

Uvod
Dékujeme, Ze jste si zakoupili 1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY SMITH &amp; ALEXANDER. Tento produkt

byl navrzen s ohledem na bezpecnost a efektivitu. Je dllezité, abyste si precetli a porozuméli nasledujicim
pokyntim, které vam pomohou zajistit bezpe¢né pouzivani a Gdrzbu vaseho vyrobku.

Obecné bezpecnostni pokyny

Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze podle pokynd vyrobce.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pred pouzitim vyrobku se ujistéte, Ze je v dobrém stavu a nejevi zndmky poskozeni.
Pri pouzivani vyrobku dodrzujte mistni zdkony a predpisy tykajici se zbrani.

V pripadé jakychkoliv pochybnosti o bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbran prazdna.

Pouzivejte vyrobek pouze s kompatibilnimi modely (Government, Commander, Officers).

Pri manipulaci se zbrani dodrzujte zdsady bezpecné manipulace.

Pokud se béhem pouzivani vyskytnou jakékoli problémy, prestarite vyrobek pouzivat a vyhledejte
odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Pfiprava na instalaci:

o Ujistéte se, ze mate vsechny potrebné néastroje pro instalaci.
o Prectéte si pokyny vyrobce k instalaci.

2. Instalace:

o QOdstrante starou pojistku, pokud je to nutné.
o Nainstalujte novy BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY podle pokyn( vyrobce.
o Ujistéte se, ze je pojistka spravné upevnéna a funguje bez problémd.

3. Pouzivani:

o Pfi pouzivani zkontrolujte, zda je pojistka pIné funk¢ni.
o Ujistéte se, ze mate spravny Uchop pro optimalni kontrolu zpétného razu.
o V pripadé potfeby upravte rdm pro spravné uchyceni.

Pokyny pro likvidaci
e Pri likvidaci vyrobku dodrzujte mistni predpisy o odpadech a recyklaci.

e Zbran a jeji soucasti mohou obsahovat Skodlivé materialy, proto je likvidujte v souladu s ekologickymi
normami.

Informace pro dalsi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace, obratte se na odbornika nebo vyrobce. Ujistéte
se, ze mate k dispozici informace o produktu, véetné modelu a sériového Cisla, pro rychlejsi pomoc.



Dodrzovanim téchto pokynl zajistite, Ze vas vyrobek bude pouzivan bezpecné a efektivné. Dékujeme, ze dbate
na bezpecnost a dodrzujete pokyny!
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